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io4 LE NOUVEAU

Résultats du concours de novembre
Sur une soixantaine de grilles, à peine uni-

douzaine de fausses Hé hé nos fidèles
mots-croisistes deviendraient-ils tous des

virtuoses du jeu de mots en croix
Une seule faute à « Etor ». tête de rocher.

une mauvaise tête Une seule également à

'< Rupture » (extinction des feux)... « Routine

» a mis, en effet, un concurrent. Serait-ce
que pour lui, rompu à rompre, la rupture
n'est qu'affaire de... routine 'i Quelques < Ro »

ou « Re » au lieu de « Râ », le soleil égyptien.
C'est tout.

« S.S. ». huile blanche romaine, est peut-
être un brin irrévérencieux, mais si Sa Sainteté

faisait les « jeux » du Conteur, elle eût
souri, n'en doutons pas.

Mais oui, M. Zufferey, quelques courts
poèmes en patois d'Anniviers sciaient les
bienvenus. Merci d'avance.

Chère M""' Capt. le Larousse ne donne pas
toutes les significations, du moins le Petit
Larousse. « Trousser » veut également dire
« mettre en trousse, en faisceau ».

mot6-croisistes », nous souhai-
fin d'année, de faire Onna

la liste des liui-

A tous nos «

tons en cette
bouna cambaïe

Voici comment s'établit
réats après tirage au sort :

Mme A. Breuer, Clarens.
Mme A. Capt, Lausanne.
Mme Math. Mieli-Pcrrin, Chevroux.
M. Ch. Sere.x. La Tour-de-Peilz.
Perrette d'Onchy. Lausanne.
Mme V. Chambeltaz, Lausanne.
M. Jean Gloor, Lausanne.
Mme A. Denlan. Gryon.
M. A. Despland. Châleau-d'Oex.
M. F. Laeser, Clarens.
Mme Gabrielle Oguey, Lausanne.
M. Claude Paliud. Lucens.

Douze abonnements transmissibles
récompenseront — à raison d'un chacun - les

douze concurrents désignés par voie de tirage
au sort et qui auront envoyé, d'ici au 'M dé-
sembre 1955, une < grille » conforme à l;i

grille originale ». à Vlmprimeric J. Ilron.
Pré-du-Marché 11, Lausanne. mis.
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